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  27-25: 5عبٍ٘س  403

Amo 5:25  «؟ٕو قذٍحٌ ىً رثبئح ٗجقذٍبت فً اىجشٌة أسثعٍِ صْة ٌب ثٍث إصشائٍو   

Amo 5:26  .ٌثو حَيحٌ خٍَة ٍينٍ٘نٌ ٗجَثبه أصْبٍنٌ ّجٌ إىٖنٌ اىزي صْعحٌ ىْف٘صن  

Amo 5:27  ٌقبه اىشة إىٔ اىجْ٘د اصَٔإىى ٍب ٗساء دٍشق  فأصجٍن.»  

Amo 5:25  הזבחים
H2077 unto me sacrifices

ומנחה  
H4503 and offerings

הגשׁתם  
H5066 Have 

ye offered
לי  במדבר  

H4057 in the wilderness
ארבעים  

H705 forty
שׁנה  

H8141 years,
  

בית
H1004 O house

ישׂראל׃  
H3478 of Israel?

 

Amo 5:26  ונשׂאתם
H5375 But ye have borne

את  
H853

סכות  
H5522 the tabernacle

  

מלככם
H4432 of your Moloch

ואת  
H853

כיון  
H3594 and Chiun

צלמיכם  
H6754 your images,

  

כוכב
H3556 the star

אלהיכם  
H430 of your god,

אשׁר  
H834 which

עשׂיתם׃  
H6213 ye made

 

Amo 5:27  והגליתי
H1540 Therefore will I cause you to go into captivity

אתכם  
H853

  

מהלאה
H1973 beyond

לדמשׂק  
H1834 Damascus,

אמר  
H559 saith

יהוה  
H3068 the LORD,

  

אלהי
H430 The God

צבאות  
H6635 of hosts.

שׁמו׃  
H8034 whose name

 



Amo 5:25  Have ye offered unto me sacrifices and offerings in the 

wilderness forty years, O house of Israel?  

Amo 5:26  But ye have borne the tabernacle of your Moloch and 

Chiun your images, the star of your god, which ye made to 

yourselves.  

Amo 5:27  Therefore will I cause you to go into captivity beyond 

Damascus, saith the LORD, whose name is The God of hosts. 

Amo 5:25  κὴ ζθάγηα θαὶ ζσζίας προζελέγθαηέ κοη ἐλ ηῇ ἐρήκῳ 

ηεζζαράθοληα ἔηε, οἶθος Ιζραει;  

Amo 5:26  θαὶ ἀλειάβεηε ηὴλ ζθελὴλ ηοῦ Μοιοτ θαὶ ηὸ ἄζηρολ ηοῦ 

ζεοῦ ὑκῶλ Ραηθαλ, ηοὺς ηύποσς αὐηῶλ, οὓς ἐποηήζαηε ἑασηοῖς.  

Amo 5:27  θαὶ κεηοηθηῶ ὑκᾶς ἐπέθεηλα Δακαζθοῦ, ιέγεη θύρηος, ὁ 

ζεὸς ὁ παληοθράηφρ ὄλοκα αὐηῷ.  

Amo 5:25  Have ye offered to me victims and sacrifices, O house of 

Israel, forty years in the wilderness?  

Amo 5:26  Yea, ye took up the tabernacle of Moloch, and the star 

of your god Raephan, the images of them which ye made for 

yourselves.  

Amo 5:27  And I will carry you away beyond Damascus, saith the 

Lord, the Almighty God is his name.  

43-42: 7اعَبه   

Act 7:42  ٕو فشجع الله ٗأصيٌَٖ ىٍعجذٗا جْذ اىضَبء مَب ٕ٘ ٍنح٘ة فً محبة الأّجٍبء :

  قشثحٌ ىً رثبئح ٗقشاثٍِ أسثعٍِ صْة فً اىجشٌة ٌب ثٍث إصشائٍو؟



Act 7:43   ثو حَيحٌ خٍَة ٍ٘ى٘ك ّٗجٌ إىٖنٌ سٍفبُ اىحَبثٍو اىحً صْعحَٕ٘ب ىحضجذٗا

 ىٖب. فأّقينٌ إىى ٍب ٗساء ثبثو.

Act 7:42  εζηρευελ turned 
4762 V-AAI-3S

  δε Then 
1161 CONJ

  ο the 
3588 T-

NSM
  ζεος God 

2316 N-NSM
  θαη and 

2532 CONJ
  παρεδφθελ gave them 

up 
3860 V-AAI-3S

  ασηοσς  
846 P-APM

  ιαηρεσεηλ to worship 
3000 V-PAN

  ηε 

of the 
3588 T-DSF

  ζηραηηα host 
4756 N-DSF

  ηοσ the 
3588 T-GSM

  οσραλοσ 

of heaven 
3772 N-GSM

  θαζφς as 
2531 ADV

  γεγραπηαη it is written 
1125 

V-RPI-3S
  ελ in 

1722 PREP
  βηβιφ the book 

976 N-DSF
  ηφλ  

3588 T-GPM
  

προθεηφλ prophets 
4396 N-GPM

  κε have ye 
3361 PRT-N

  ζθαγηα slain 

beasts 
4968 N-APN

  θαη and 
2532 CONJ

  ζσζηας sacrifices 
2378 N-APF

  

προζελεγθαηε offered 
4374 V-AAI-2P

  κοη to me 
3427 P-1DS

  εηε years 

2094 N-APN
  ηεζζαραθοληα forty 

5062 A-NUI
  ελ in 

1722 PREP
  ηε  

3588 T-DSF
  

ερεκφ wilderness 
2048 A-DSF

  οηθος O ye house. 
3624 N-NSM

  ηζραει of 

Israel 
2474 N-PRI

    

Act 7:43  θαη Yea 
2532 CONJ

  αλειαβεηε ye took up 
353 V-2AAI-2P

  ηελ the 

3588 T-ASF
  ζθελελ tabernacle 

4633 N-ASF
  ηοσ the 

3588 T-GSM
  κοιοτ of 

Moloch 
3434 N-PRI

  θαη and 
2532 CONJ

  ηο  
3588 T-ASN

  αζηρολ star 
798 N-ASN

  

ηοσ  
3588 T-GSM

  ζεοσ god 
2316 N-GSM

  σκφλ of your, 
5216 P-2GP

  ρεκθαλ 

Remphan 
4481 N-PRI

  ηοσς  
3588 T-APM

  ησποσς figures 
5179 N-APM

  οσς 

which 
3739 R-APM

  εποηεζαηε ye made 
4160 V-AAI-2P

  προζθσλεηλ to 

worship 
4352 V-PAN

  ασηοης them 
846 P-DPM

  θαη and 
2532 CONJ

  κεηοηθηφ I 

will carry you away 
3351 V-FAI-1S-ATT

  σκας  
5209 P-2AP

  επεθεηλα beyond. 

1900 ADV
  βαβσιφλος  

897 N-GSF
    



Act 7:42  Then God turned, and gave them up to worship the host 

of heaven; as it is written in the book of the prophets, O ye house 

of Israel, have ye offered to me slain beasts and sacrifices by the 

space of forty years in the wilderness?  

Act 7:43  Yea, ye took up the tabernacle of Moloch, and the star of 

your god Remphan, figures which ye made to worship them: and I 

will carry you away beyond Babylon 

  42: 7ٍع اعَبه  25: 5اىجزء الاٗه ٕٗ٘ عبٍ٘س 

 اىعجشي ٌحفق ٍع اىضجعٍٍْة ٍع اىعٖذ اىجذٌذ 

1فٖ٘ فئة   

  43: 7ٍع ّصف الاٗه ٍِ اعَبه  26: 5اىجزء اىثبًّ ٕٗ٘ عبٍ٘س 

 اىعجشي ٌخحيف قيٍلا عِ اىضجعٍٍْة ٍثو عذً ٗج٘د اصٌ سٍفبُ ٍٗنبّٖب جَثبه اصْبٍنٌ 

 ٗاٌضب ٌخحيف فً ّفش الاٍش ٍع اىعٖذ اىجذٌذ اىزي ٌحفق ٍع اىضجعٍٍْة فً ٕزا الاٍش 

ذ فً جعجٍش ىحضجذٗا ىٖب اىغٍش ٍ٘ج٘د فً ٗاىضجعٍٍْة جخحيف اٌضب قيٍلا ٍع اىعٖذ اىجذٌ

 اىضجعٍٍْة 

  5فٖ٘ فئة 

  43: 7ٍع اىْصف اىثبًّ ٍِ اعَبه  27: 5اىجزء اىثبىث ٕٗ٘ عبٍ٘س 

 اىعجشي ٌحفق ٍع اىعٖذ اىجذٌذ ٌٗحشبثٖ٘ا ٍع اىضجعٍٍْة فٍَب عذا ثبثو ثذه ٍِ دٍشق 

2فٖ٘ فئة   



ٍْة ٌٗقحجش ٌٍْٖ ٗىنْٔ ٌقحجش امثش ٕٗزا اٌضب ٍثبه اُ ى٘قب ٌعشف اىْص اىعجشي ٗاىضجعٍ

 ٍِ اىضجعٍٍْة

 

12-11: 9عبٍ٘س  404  

Amo 9:11  « ًٍ٘ٗأقٌٍ سدٍٖب ٗأثٍْٖب ٗأحصِ شق٘قٖب أقٌٍ ٍظية داٗد اىضبقطة فً رىل اى

  مأٌبً اىذٕش.

Amo 9:12   ىٍشث٘ا ثقٍة أدًٗ ٗجٍَع الأٌٍ اىزٌِ دعً اصًَ عيٌٍٖ ٌق٘ه اىشة اىصبّع

.ٕزا  

Amo 9:11  ביום
H3117 day

ההוא  
H1931 In that

אקים  
H6965 will I raise up

את  
H853

  

סכת
H5521 the tabernacle

דויד  
H1732 of David

הנפלת  
H5307 that is fallen,

וגדרתי  
H1443 and 

close up
את  

H853
פרציהן  

H6556 the breaches
והרסתיו  

H2034 his ruins,
אקים  

H6965 

thereof; and I will raise up
ובניתיה  

H1129 and I will build
כימי  

H3117 it as in the days
  

עולם׃
H5769 of old:

 

Amo 9:12  למען
H4616 That

יירשׁו  
H3423 they may possess

את  
H853

שׁארית  
H7611 the 

remnant
אדום  

H123 of Edom,
וכל  

H3605 and of all
הגוים  

H1471 the heathen,
אשׁר  

H834 

which
נקרא  

H7121 are called by
שׁמי  

H8034 my name,
עליהם  

H5921 are called by
  

נאם
H5002 saith

יהוה  
H3068 the LORD

עשׂה  
H6213 that doeth

זאת׃  
H2063 this.

 

Amo 9:11  In that day will I raise up the tabernacle of David that is 

fallen, and close up the breaches thereof; and I will raise up his 

ruins, and I will build it as in the days of old:  

Amo 9:12  That they may possess the remnant of Edom, and of all 

the heathen, which are called by my name, saith the LORD that 

doeth this. 



Amo 9:11  ἐλ ηῇ ἡκέρᾳ ἐθείλῃ ἀλαζηήζφ ηὴλ ζθελὴλ Δασηδ ηὴλ 

πεπηφθσῖαλ θαὶ ἀλοηθοδοκήζφ ηὰ πεπηφθόηα αὐηῆς θαὶ ηὰ 

θαηεζθακκέλα αὐηῆς ἀλαζηήζφ θαὶ ἀλοηθοδοκήζφ αὐηὴλ 

θαζὼς αἱ ἡκέραη ηοῦ αἰῶλος,  

Amo 9:12  ὅπφς ἐθδεηήζφζηλ οἱ θαηάιοηποη ηῶλ ἀλζρώπφλ θαὶ 

πάληα ηὰ ἔζλε, ἐθ᾿  οὓς ἐπηθέθιεηαη ηὸ ὄλοκά κοσ ἐπ᾿  αὐηούς, 

ιέγεη θύρηος ὁ ζεὸς ὁ ποηῶλ ηαῦηα. 

Amo 9:11  In that day I will raise up the tabernacle of David that is 

fallen, and will rebuild the ruins of it, and will set up the parts 

thereof that have been broken down, and will build it up as in 

the ancient days:  

Amo 9:12  that the remnant of men, and all the Gentiles upon 

whom my name is called, may earnestly seek me, saith the Lord 

who does all these things. 

17-16: 15اعَبه اىشصو   

Act 15:16   صأسجع ثعذ ٕزا ٗأثًْ أٌضب خٍَة داٗد اىضبقطة ٗأثًْ أٌضب سدٍٖب ٗأقٍَٖب

  ثبٍّة

Act 15:17   ٌٍٖىنً ٌطيت اىجبقُ٘ ٍِ اىْبس اىشة ٗجٍَع الأٌٍ اىزٌِ دعً اصًَ عي

.ٌق٘ه اىشة اىصبّع ٕزا مئ  

Act 15:16  κεηα After 
3326 PREP

  ηασηα this 
5023 D-APN

  αλαζηρευφ I 

will return 
390 V-FAI-1S

  θαη and 
2532 CONJ

  αλοηθοδοκεζφ will build 

again 
456 V-FAI-1S

  ηελ the 
3588 T-ASF

  ζθελελ tabernacle 
4633 N-ASF

  

δαβηδ of David 
1138 N-PRI

  ηελ the 
3588 T-ASF

  πεπηφθσηαλ which is 



fallen down 
4098 V-RAP-ASF

  θαη and 
2532 CONJ

  ηα  
3588 T-APN

  

θαηεζθακκελα ruins 
2679 V-RPP-APN

  ασηες thereof 
846 P-GSF

  

αλοηθοδοκεζφ I will build again 
456 V-FAI-1S

  θαη and 
2532 CONJ

  

αλορζφζφ I will set it up. 
461 V-FAI-1S

  ασηελ  
846 P-ASF

    

Act 15:17  οπφς That 
3704 ADV

  αλ  
302 PRT

  εθδεηεζφζηλ might seek 

after 
1567 V-AAS-3P

  οη the 
3588 T-NPM

  θαηαιοηποη residue 
2645 A-NPM

  ηφλ 

the 
3588 T-GPM

  αλζρφπφλ of men 
444 N-GPM

  ηολ the 
3588 T-ASM

  θσρηολ 

Lord 
2962 N-ASM

  θαη and 
2532 CONJ

  παληα all 
3956 A-NPN

  ηα  
3588 T-NPN

  

εζλε Gentiles 
1484 N-NPN

  εθ upon 
1909 PREP

  οσς whom 
3739 R-APM

  

επηθεθιεηαη is called 
1941 V-RPI-3S

  ηο  
3588 T-ASN

  ολοκα name 
3686 N-ASN

  

κοσ my 
3450 P-1GS

  επ  
1909 PREP

  ασηοσς  
846 P-APM

  ιεγεη saith 
3004 V-PAI-3S

  

θσρηος the Lord 
2962 N-NSM

  ο  
3588 T-NSM

  ποηφλ who doeth 
4160 V-PAP-NSM

  

ηασηα these things. 
5023 D-APN

  παληα all 
3956 A-APN

    

Act 15:16  After this I will return, and will build again the 

tabernacle of David, which is fallen down; and I will build again 

the ruins thereof, and I will set it up:  

Act 15:17  That the residue of men might seek after the Lord, and 

all the Gentiles, upon whom my name is called, saith the Lord, who 

doeth all these things. 

ٕزا الاقحجبس فً ٍجَئ اىعجشي ٌخحيف قيٍلا عِ اىضجعٍٍْة فً جعجٍش احصِ شق٘قٖب ٗعذً 

 ٗج٘د ٍقطع اقٌٍ الاجزاء اىَنض٘سٓ ٍْٖب ٗاٌضب ٌخحيف٘ا فً جعجٍش ثقٍة ادًٗ 

اىعجشي اٌضب ٌخحيف قيٍلا عِ اىعٖذ اىجذٌذ فً فً جعجٍش احصِ شق٘قٖب ٗاٌضب ٌخحيف٘ا فً 

 جعجٍش ثقٍة ادًٗ



ة جخحيف اٌضب قيٍلا ٍع اىعٖذ اىجذٌذ فً جعجٍش اقٌٍ الاجزاء اىَنض٘سٓ ٍْٖب اىغٍش اىضجعٍٍْ

ٍ٘ج٘د فً اىعٖذ اىجذٌذ ٗاٌضب الاىٔ اىغٍش ٍ٘ج٘د فً اىعٖذ اىجذٌذ ٗاىعٖذ اىجذٌذ ٌحح٘ي 

عيً اقٍَٖب ثبٍّة ٗاٌضب ٌحح٘ي عيً اىشة اىغٍش ٍ٘ج٘دٌِ فً اىضجعٍٍْة ثبلاضبفٔ اىً 

نيَبت اخحلاف جصشٌف ثعض اى  

5فٖ٘ فئة   

 

 ٗاىَجذ لله دائَب

 


